
Information
Modulet e informimit

Modulet e informimit janë aktivitete informuese në lidhje me temat që do t’ju mundësojnë një orientim më të shpejtë dhe 
më të mirë në Vjenë. Do t’ju fl asin eksperte dhe ekspertë në një prej gjuhëve të preferuara prej jush. Këto aktivitete mund t’i 
shfrytëzoni edhe për të bërë pyetje.

Në vazhdim të aktiviteteve në të cilat do të merrni pjesë do të merrni një vulë mbi njërën prej bonove për mësimin e gjuhës 
dhe në pasaportën tuaj të arsimit. Me këtë vulë bonoja bëhet e vlefshme dhe mund ta thyeni te një organizator kursesh i 
certifi kuar.

Luteni ta merrni me vete pasaportën vjeneze të arsimit për çdo aktivitet! 
Mos harroni, ju lutem, të kërkoni në fund të një moduli të vërtetohet pjesëmarrja juaj në pasaportën tuaj të arsimit!

Nëse doni të dini kur organizohen sa më afër aktivitete, luteni ta thirrni numrin 01/90 500 36 – 01 (në gjuhën gjermane), 
01/90 500 36 – 04 (në gjuhën angleze) ose 01/90 500 36 – 03 (në gjuhën boshnjake/serbe/kroate). Oraret i gjeni edhe në 
Internet: www.startwien.at 

Modulet e ofruara

StartWien – Profesioni
Nëse doni të punoni në Austri, ju rekomandojmë informacionin e parë mbi jetën profesioniale te waff-i. Atje mund të merrni në 
gjuhën tuaj amëtare një këshillim të parë në lidhje me hyrjen në tregun e punës dhe informacione të tjera të vlefshme. Punonjëset 
dhe punonjësit e waff-it do të mbledhin bashkë me ju kualifi kimet tuaja, aktivitetet e deritanishme dhe dëshirat tuaja profesionale. 
Do t’ju dërgohet pas kësaj një fl etë me të dhënat tuaja të përkthyera në gjuhën gjermane që më vonë është mirë ta merrni 
me vete për takimin e parë në Shërbimin e Tregut të Punës. Kjo fl etë do të jetë në takimin tuaj të parë në Shërbimin e Tregut 
të Punës një ndihmë e vlefshme për ju si edhe për punonjësen/punonjësin që do t’ju këshillojë.

StartWien – Njohja e kualifi kimit
Ju keni ushtruar në vendin tuaj të origjinës një profesion, keni kryer një kualifi kim profesional, një shkollë ose studime të larta 
dhe doni të informoheni mbi mundësitë e njohjes së kualifi kimeve të marra në botën e jashtme. Në konsultoren e njohjes 
së kualifi kimeve dhe të kualifi kimit të mëtejshëm do të këshilloheni në një bisedë personale në lidhje me të gjitha pyetjet.
Ngaqë bëhet fjalë në këtë rast për një këshillim individual, luteni të lini një takim direkt te konsultorja e njohjes së kualifi kimeve 
dhe e kualifi kimit të mëtejshëm (qëndra e kompetencës) nën numrin e telefonit 01 / 58 58 019. Këshilloheni vetëm pas 
lënies së takimit nëpërmjet telefonit!

StartWien – E drejta e qëndrimit
Në kuadër të ketij moduli trajtohet qështja e lejeqëndrrimit (si p.sh. Vazhdimi i lejes, format e lejëqendrrimit etj.) si dhe ipen 
informata  për rrugën deri  te marrja e shtetësisë Austriake. 

StartWien – Bashkëjetesa
Në këtë modul keni mundësinë të bisedoni në një atmosferë të shtendosur dhe në gjuhën tuaj amëtare me një bashkatdhetare/
një bashkatdhetar që dikur ka imigruar në Vjenë dhe jeton këtu prej kohësh mbi përvojat dhe pikasjet tuaja të para në Vjenë. 
Gjatë kësaj bisede mund të shkëmbeni me njerëz të tjerë përshtypjet tuaja personale për Vjenën dhe banoret/banorët e saj. 
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Në këtë rast merrni informacione të vlefshme dhe këshillëza të mira për të përballuar më mirë jetën e përditshme në Vjenë.
Ky modul do të shërbejë për t’ju mundësuar të fi lloni jetën tuaj ‚të re’ në këtë qytet me më pak stres. 

StartWien – Shëndeti
Këtu do t’u jepen përgjigje pyetjeve të rëndësishme në lidhje me fushën e shëndetësisë në gjuhën tuaj amëtare: Kur jam i/e 
siguruar? Ç’është një E-Card? A ka mjeke/mjekë në Vjenë që fl asin gjuhën time? Ç’farë duhet të bëj kur mbetem shtatzënë? 
Ç’është një pasaportë nënë-fëmijë? Ç’farë vaksinimesh janë të rëndësishme? Ku duhet të drejtohem, nëse sëmurem në fund 
të javës ose natën? Ç’farë duhet të bëj, nëse fëmija im u plagos? Cilët numra të rëndësishëm të urgjencës duhet t’i di? Në 
ç’farë rrethanash mund ta thërras ambulancën? Në cilat raste shkoj në një urgjencë në spital? Ç’farë shërbimesh mjekësore 
duhet t’i paguaj edhe pse jam i/e siguruar? Ç’farë ofertash ka në qytet në fushën e shëndetësisë?

StartWien – Arsimi
Këtu mund të merrni informacione të rëndësishme për arsimimin e fëmijës suaj: Ku mund ta çoj fëmijën tim nën tre vjeç, kur 
jam unë në punë? Kur mund të fi llojë fëmija im të shkojë në kopshtin e fëmijëve? Ç’farë kopshtesh për fëmijë ka në Vjenë? 
Ku mund ta regjistroj? Sa duhet të paguaj për përkujdesjen e fëmijës? Ç’farë kuptohet me edukim parashkollor? Në ç’farë 
moshe fi llon në Austri detyrimi shkollor dhe për sa vjet? Si funksionon regjistrimi në shkollë? Fëmija im ka një moshë në të 
cilën detyrohet të shkojë në shkollë dhe do të vijë gjatë vitit shkollor në Vjenë. Ç’farë duhet të bëj? Ç’farë mundësish nxitjeje 
ka për fëmijën tim për ta mësuar gjuhën gjermane? Ç’farë duhet të di unë në përgjithësi mbi organizimin e shkollave në 
Vjenë? Ç’farë lloj shkollash ekzistojnë? Citat janë mundësitë e përkrahjes fi nanciare për fëmijët në kopshtin e fëmijëve dhe 
në shkollë?
Ku mund të informohem për më shumë detaje në rast kam pyetje? Ç’farë ofertash ka në Vjenë për prindër me fëmijë të 
moshës në të cilën janë të detyruar të shkojnë në shkollë? 

StartWien – Banimi
Në këtë modul merrni informacione në gjuhën tuaj amëtare në lidhje me banimin:
Për ç’farë duhet të mendoj kur kërkoj një banesë? Ku mund të kërkoj një banesë? Ç’farë lloj banesash ka (me qira, kooperativa, 
pronë private)? Ç’farë do të thotë kategori banesash? Ç’farë lloj kontratash për marrjen me qira ka? Ç’farë është qiraja, 
ç’farë kuptohet me koston për mirëmbajtjen? Cilat janë detyrat e administratave të pallateve? Kur është mirë t’i drejtohem 
administratës së pallatit? Ç’farë do të thotë garanci, shlyerje, tarifa e ndërmjetësit? Kur mund të denoncohet kontrata ime 
e qirasë? Ç’farë shkruhet në rregulloren e pallatit? Ndarja e plehrave – si funksionon kjo? Ku mund të drejtohem, nëse kam 
pyetje në lidhje me çështjet e qirasë?

StartWien – Mësimi i gjermanishtes
Gjuha zyrtare në Austri është gjermanishtja. Edhe pse ka shumë mundësi për t’u marrë vesh në gjuhë të tjera, është shumë 
e rëndësishme të kuptoni dhe të fl isni gjuhën gjermane. Kursi i gjuhës gjermane është një ofertë që të mësoni bashkë me të 
rritur të tjerë dhe me një mësuese/mësues. Pjesëmarrëset/Pjesëmarrësit e një kursi të gjuhës gjermane mund të motivojnë 
njëri-tjetrin, të krahasojnë përvojat dhe të ndihmojnë njëri-tjetrin nganjëherë në gjuhën amëtare të përbashkët. Por edhe 
jashtë kursit mund të mësohet dhe të ushtrohet çdo ditë. Por si?

Si mund të mësoj në mënyrë më efi kase? Kush mund të më ndihmojë në këtë rast? Si mund të arrij të planifi koj kohën e 
nevojshme për të mësuar? Ku mund të punoj pa qenë i/e shqetësuar? Ku mund të takoj njerëz të tjerë? Si ia dalin vetë të tjerët 
që kanë ardhur para pak kohe në Austri?
Në modulin „Mësimi i gjuhëve“ fl itet për këto tema si edhe për pyetjet tuaja personale në lidhje me gjuhën, kursin e gjuhës 
gjermane dhe provimin e integrimit. 
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